	Activités pour l’apprentissage de l’italien

	Etapes  d'apprentissage
	Activités
	Descriptif

	

	


	
	Ascolta  ed  esegui  ! ( Ecoute et fais!)
Ascoltate ed eseguite
	Les élèves font ce que l’enseignant leur dit de faire (verbes d’action).

	
	Ascolta e indica ! (Ecoute et montre/pointe du doigt.
Ascoltate e indicate !
	Les élèves montrent ou pointent du doigt l’objet ou l’élément annoncé (objet, image …). On peut utiliser des images pour des mots/phrases.

	
	Portami …! (Apporte-moi...!)
Portatemi… ( Apportez-moi)
	Les élèves apportent l’objet ou l’image.

	
	Mettilo/mettila qui ! (Place cela ici!)
Mettetelo/ mettetela qui! (Placez cela  ici)
	Les élèves placent l’objet à l’endroit demandé : su, dentro, sotto …). Exemple : Metti la penna sulla tavola.

	
	Prendi una foto ! (Prends une photo !)
Prendete una foto ( Prenez une photo)
	Les élèves font semblant de prendre en photo l’image ou l’objet annoncé. (mémorisation)

	
	Salta verso, su … (Saute sur/vers...)
Saltate verso…., su…….
	Les élèves sautent sur/ vers l’image ou l’objet annoncé.

	
	Ascolta e mima ! (Ecoute et mime !)
Ascoltate e mimate ( Ecoutez et mimez!)
	Les élèves miment ce qui est énoncé (actions, animaux …).

	
	Ascolta e disegna… ! (Ecoute et dessine...!)
Ascoltate e disegnate
	Les élèves dessinent ce qui est annoncé.

	
	Ascolta e colora … ! (Ecoute et colorie !)
Ascoltate e colorate (Ecoutez et coloriez!)
	Les élèves colorient de la bonne couleur les éléments demandés. Exemple : Colora il cane in blu.

	
	Vero o  falso  (Vrai ou faux ?)

	Montrer des flashcards (images) et les désigner en y glissant ou non des erreurs. Les élèves disent si c’est vrai ou faux (par un geste codé ou en disant vero o falso. Exemples : Montrer une banane et dire : « Ecco la  banana » > réponse attendue « vero  / falso».


	
	


	
	Leggi e collega. (Lis et relie)
Leggete e collegate
	Les élèves associent les mots/phrases écrit(e)s aux flashcards correspondantes (mots/phrases appris en compréhension et production orale).


	
	Leggi e scrivi. (Lis et fais/écris)
Leggete e scrivete
	Les élèves lisent et font ce qui est écrit.

	
	Leggi e disegna. (Lis et dessine)
Leggete e disegnate
	Les élèves dessinent ce qui est écrit.

	
	Leggi e colora. (Lis et colorie)
Leggete e colorate
	Les élèves colorient selon les consignes.

	

	Ascolta e ripeti

	
	Telefono senza fili (Téléphone Arabe)
	Un élève doit chuchoter un groupe de mots ou une phrase à un autre et ainsi de suite.

	
	Gioco del pappagallo (Jeu du perroquet)
	L'enseignant montre un objet ou une flashcard tout en le/la nommant mais en glissant parfois des erreurs. Les élèves répètent uniquement si le mot (ou la phrase) est le bon (la bonne).

	
	Ripeti e rispetta il ritmo (Répète en scandant)

	A partir d'un mot ou d'une phrase, des groupes d'élèves répètent à tour de rôle le modèle (ce modèle peut être modifié au fur et à mesure: ajout de mot, modification de la structure...) ou se répondent par groupes.

	
	Canzoni e filastrocche (Chants et  comptines)
	Répétition phrase par phrase après écoute de l’enseignant ou du CD.

	
	Esercizi di pronuncia (Virelangues)
	Les élèves répètent plusieurs fois et de plus en plus vite des phrases dans lesquelles se trouvent les mots étudiés. Un même son est répété dans la phrase. 

Exemple: Carolina cantava canzoni classiche cogliendo calzini candidi color crema

Chi vale vola, chi vola vale, chi non vola e' un vile

	

	


	
	Memory game 

	Les élèves sont en groupes avec 2 jeux de cartes identiques (images). Les cartes sont mélangées et retournées sur la table. A tour de rôle, ils retournent 2 cartes en nommant les objets concernés. Si les 2 cartes sont identiques, l’élève qui forme la paire gagne un point et rejoue.

	
	Gioco dell’intruso (Jeu de l’intrus)
	L’enseignant prononce différents mots appartenant au même champ lexical et glisse à un moment un intrus .Les élèves doivent le signaler en levant le doigt. Exemple :verde, blu, giallo, nero, treno..(les élèves lèvent le doigt).

	
	Cosa manca ? (Que manque-t-il ?)

	Cartes au tableau, les élèves ferment les yeux, une carte est retournée/cachée. Il faut retrouver la carte manquante.

	
	Che numero è?  (Trouve le numéro!)

	Idem «Cosa manca? » en numérotant les cartes. Après mélange, les élèves doivent replacer les cartes à l’endroit initial (Il cane è numero 1 …)

	
	Cosa c’è dietro  ? (Qu’y a –t-il dans mon dos ?)

	Les élèves reçoivent un post-it sur lequel ils écrivent ou dessinent les mots étudiés. Les post-it sont ramassés et collés au hasard dans le dos de chacun. Les élèves doivent deviner le mot qui est dans leur dos en demandant « È un cane? » à un camarade qui répond « No non è un cane » ou  Si è un cane ! ».

	
	Disegna nella schiena (Dessin dans le dos)
	Les élèves sont par deux. Avec leur doigt, ils dessinent/écrivent (lettre, nombre, objet) dans le dos de leur camarade. L’objectif est de deviner de quoi il s’agit.

	
	Telefono senza fili ( Téléphone Arabe )
	Les enfants sont répartis en deux rangs. Le premier et le dernier de chaque rang doivent être près d’une table avec un jeu de flascards identique . Les premiers enfants de chaque rang tirent une carte chacun. Au signal, ils font passer le mot en chuchotant le plus rapidement possible. Les derniers enfants doivent prendre la carte correspondante et la montrer en la nommant correctement. Les groupes marquent un point à chaque flashcard exacte ramassée.

	
	Play-back ! (Articule en silence!)

	Les élèves sont en groupes et reçoivent un paquet de cartes. Chaque joueur prend une carte et la fait deviner aux autres en articulant le mot sans le son.

	
	Coppia ! ( « Paire ! »)

	Les élèves sont par 2. L’un dispose de parole (mots), l’autre de flashcards. Ensemble, ils retournent une carte. Si les 2 cartes sont les mêmes, le 1er  à s’écrier « Coppia » les empoche. Celui qui a le plus de paires a gagné.

	
	Rapido !


	Les élèves sont répartis en deux ou plusieurs groupes. L’enseignant montre une flashcard rapidement. Le groupe le plus rapide à nommer la carte a un point. Celui qui a le plus de points a gagné.

	
	Mimo ! (Mime!)
	Les élèves sont répartis en deux ou plusieurs groupes. 

Les élèves miment ce qu’il y a sur leur flashcard. Le groupe le plus rapide à deviner ce qu’elle représente a un point. Celui qui a le plus de points a gagné.

	
	Fatto bene ! (Bien joué!)

	Un élève  fait dos à la classe, un autre pioche une flashcard (appartenant à un champ lexical défini au préalable) et la montre à la classe. L’élève retourné doit retrouver ce que représente la flashcard. Les élèves valident ou non la proposition en disant : « Fatto bene » ou « Fatto male »  Exemple avec une série de fruits > la flashcard présentée est une pomme. L’élève retourné dit : « banana/ pera/mela... » réponse des autres élèves :  « Fatto male! » puis propose « pesca » réponse des autres élèves « Fatto bene ! ».


	
	Bingo !
	Chacun a un certain nombre de cartes du vocabulaire appris (images). Le meneur de jeu nomme les mots de vocabulaire les uns après les autres. A chaque fois qu’un enfant a devant lui une carte correspondant au mot entendu, il la retourne face contre table. Lorsque toutes ses cartes sont retournées il crie Bingo ! On vérifie en demandant au gagnant de nommer ses cartes.

	
	Ordine ! (Mets dans l’ordre !)

	A partir de l’écoute d’une histoire ou d’une chanson, un groupe d’enfants (chacun ayant une flashcard correspondant à un mot clef de l’histoire ou de la chanson) place les flashcards de façon à respecter la chronologie de la chanson ou du texte.

	
	


	
	On peut utiliser les mêmes activités en substituant des mots ou des phrases aux images

	
	


	
	Prendi una foto ! (Prends une photo !)


	Les élèves observent l’écrit quelques secondes. L’écrit est effacé ou dissimulé : ils doivent écrire les mots ou phrases observées sur l’ardoise blanche. Au clap ils montrent leur écrit. On peut aussi oraliser l’écrit pour renforcer la mémorisation.

	
	Parole crociate (Mots mêlés)
	Retrouver des mots dans un tableau de lettres avec les mots pour modèle.

	

	


	
	On peut reprendre des activités de mémorisation en pairworks (travail à 2)

	
	Gioco di famiglia o quartetto  (Jeu des Familles)
	Par groupes de 4. Les élèves prennent 4 cartes chacun. Le reste constitue la pioche. Chacun doit constituer une famille de 4 cartes ou plus. A tour de rôle un élève demande “Hai la mamma …?” en cas de succès il rejoue sinon  il pioche une carte. Jeu adaptable pout tout type de vocabulaire. On peut également utiliser des structures de phrases différentes selon l’objectif visé dans le déroulement du jeu (Per favore mi puoi dare o dammi il …grazie….).

	
	Gioco del lotto (Jeu du loto)
	En binômes. Les élèves ont (una scheda per 2), une grille pour 2 avec des numéros. L’enseignant pioche un nombre dans un sac et le dit à haute voix. Puis il l’écrit sur le tableau. Les élèves valident le nombre s’ils l’ont dans leur grille en plaçant un haricot. Le binôme peut valider une ligne et s’écrie Linea ou valider la grille entière et dire ho vinto !

	
	Simone dice (Jacques a dit)

	Principe du « Jacques a dit ». L’enseignant donne une liste d’ordres aux élèves. Seuls les ordres commençant par « Simone dice » sont à exécuter. Les élèves qui se trompent sont éliminés. Exemples : sedetevi, in piedi, alzate la mano...

	
	


	
	Domino
	Par groupes de 4, distribuer 18 dominos (une moitié avec un mot et l’autre avec une image). Les élèves doivent associer écrit et image en prononçant le mot. Le gagnant est celui qui se débarasse de tous ses dominos ou bien celui qui possède le moins de dominos lorsque le jeu est bloqué.

	
	Domino grammaticali (“Dominos grammaticaux”)
	Comme les dominos mais cette fois il s’agit d’associer les dominos de manière à reconstituer des phrases.

	
	Finito ! (Fini !)

	Reconstitution de phrases (avec des étiquettes) à partir de l’écoute d’une chanson ou d’une histoire en groupe. Quand c’est terminé on s’écrie « Finito » ! 

Affichage et lecture. Validation par écoute du texte.

	
	


	
	Parole crociate  (mots croisés)
	Mots croisés avec définitions enitalien : les mots à placer peuvent être donnés ou non.

	
	Parole  o frasi disordinate (Mots/phrases mélées)
	Reconstituer des mots ou des phrases à partir de lettres en désordre pour les mots et de mots en désordre pour les phrases. 

ex : Ntaael ( Natale
       piace/Natele/Mi ( Mi piace Natale


	
	Ordine ! (Mets dans l’ordre !)


	Remettre des phrases en ordre pour reconstituer un texte.



	

	


	
	Compréhension orale : découverte de nouveaux documents sonores ou visuels authentiques
Expression orale : mises en situations (sketches, jeux de rôles, vidéo-conférences avec des correspondants...)


	
	


	
	Lecture et production de différents écrits : lettres et mails des correspondants, cartes de voeux, poèmes, cadavres exquis, albums, contes, documents de type informatif (dépliants, menus, recettes...).


